
— Значит, это университет… — задумчиво произнесла Сара, глядя на массивное здание перед
собой. Она никогда раньше не посещала и даже не видела университет, так что это было
довольно интересное зрелище. — Стандарты здесь, похоже, довольно высокие, —
прокомментировал Прайм, оглядываясь по сторонам. Все проходящие мимо люди, казалось,
обсуждали довольно сложные темы. Не то чтобы Прайм был тупым или что-то в этом роде, но
биология, естественные науки и математика просто не входили в программу его обучения в
университете. Ну, к математике это не относилось, но это не значило, что он был в ней хорош.
В крайнем случае, ему хватало, чтобы сдать экзамен. Прайм был рад, что может вспомнить о
тех днях, хотя и не был уверен, что они для него значат. После того, как оба получили первые
впечатления от этого места, Сара подошла к доске объявлений, на которой было написано
название: «Отдел Биологических Наук». Она начала просматривать имена людей, которые там
были указаны. Изучив имена в течение нескольких секунд, её взгляд остановился на двух
конкретных: — Доктор Элизабет Росс и доктор Брюс Баннер. Услышав слова Сары, Прайм
изобразил на своём воображаемом лице небольшую улыбку. Кстати говоря, он не был точно
уверен, кто такая доктор Элизабет, но на газетной фотографии она была вместе с доктором
Брюсом, так что он предположил, что они либо родные брат и сестра, либо состоят в
отношениях. — Похоже, мы в правильном месте.После этого Сара и Прайм вошли в здание
университета и, ориентируясь по коридорам, попытались найти кабинет, где работали доктор
Брюс и доктор Элизабет. Спросив по пути у нескольких человек, они наконец получили
направление, по которому должны были следовать.***Когда Сара и Прайм подошли к кабинету
Брюса, он был погружён в тест с использованием концентрированного гамма-излучения.
Целью этого эксперимента было определить его пригодность для будущих методов лечения,
направленных на излечение людей от опухолей и других заболеваний. Брюс был абсолютно
уверен в успехе своей работы, вплоть до того, что вызвался стать подопытным кроликом,
настолько он был уверен в результатах, которые впоследствии будут получены. — Брюс, ты
уверен в этом? Это может быть опасно. Мы ещё не проводили более сложных испытаний. Что,
если с тобой что-то случится? — этим вопросом задалась доктор Элизабет, которая смотрела на
Брюса с обеспокоенным выражением лица. Заметив это, Брюс слегка улыбнулся, пытаясь
успокоить её. — Всё будет хорошо. Предыдущие тесты прошли успешно, я уверен, что и в этот
раз ничего не случится. Поверь мне. — Брюс положил руку на лицо Элизабет, когда говорил
это. Хотя она всё ещё не была уверена в решении Брюса, она закрыла глаза и кивнула. Затем
она повернулась и вышла из испытательной комнаты. Посмотрев на ожидавшего её там
учёного, Элизабет кивнула, давая понять, что они могут приступать к испытаниям. Нажав на
одну из кнопок, аппарат начал излучать сильный зелёный свет, медленно двигаясь к Брюсу.
Элизабет всё это время проверяла, нет ли каких-либо признаков того, что что-то может пойти
не так. Она была совершенно обеспокоена ситуацией, но всё же решила довериться Брюсу.
Предыдущие испытания были абсолютно безопасными и, по большей части, успешными. К
сожалению, Элизабет оставалось только молиться, чтобы и сегодня всё прошло успешно. Но
случилось совсем другое. Когда зелёные лучи вошли в контакт с Брюсом, он начал дрожать,
его глаза позеленели, а дыхание стало совершенно неконтролируемым. Его вены пульсировали
зелёной жидкостью, а затем эта зелёная «кровь» начала распространяться по всему телу. —
РООАААРРПод мучительные крики Брюса его тело претерпело радикальную трансформацию,
увеличившись до огромных размеров и достигнув почти трёх метров в высоту. Монстр был
создан.***— Похоже, это секция биологии, — заметила Сара, прогуливаясь по коридорам
университета. Её глаза с восхищением блуждали по окрестностям, внимательно наблюдая за
людьми, попадавшимися ей на пути. Несмотря на то, что Сара не посещала школу, она с
большим уважением относилась к тем, кто был предан своему делу. — Давай сосредоточимся
на нашей цели, Сара. Позже, если ты захочешь, мы сможем осмотреть университет. —
Услышав ответ Прайма, Сара надула щёки и ответила ворчливым тоном, скрестив руки. — Я
знаю… — В то же самое время, когда Сара сказала это, рядом с местом, где находились Сара и
Прайм, раздался громкий взрыв, от которого задрожало всё здание университета. — Ого, что-



то взорвалось? — сказала Сара, оглядываясь по сторонам и пытаясь понять, что произошло.
Прайм же чувствовал, как откуда-то исходит сильный гнев. Он и раньше чувствовал нечто
подобное, но в меньших масштабах; на самом деле, это даже нельзя было сравнить. Если
раньше гнев Прайма был похож на чашку воды, редко доходящую до небольшого озера, то в
этот раз они словно столкнулись с океаном, настолько огромным, что Прайм не мог
представить себе его конца. — Сара, нам нужно подняться на второй этаж, интенсивность
ярости, которую я чувствую, исходит оттуда. —Услышав слова Прайма, Сара без колебаний
пустилась бежать по коридору университета, миновав нескольких растерянных из-за
внезапного взрыва студентов и преподавателей. Добежав до лестницы, ведущей на второй
этаж, Сара вздохнула с облегчением, а затем из её спины появились щупальца, цепляющиеся
за стену, чтобы помочь ей подняться. Когда они приблизились к месту взрыва, раздались
выстрелы, что усилило опасения Сары. Место было полностью разрушено, и она не могла
понять, что произошло. Неужели это была террористическая атака? Саре было трудно в это
поверить, тем более что Прайм обычно предупреждал её. Поэтому Сара серьёзно отнеслась к
предупреждению Прайма, быстро осознав, что оказалась в опасной ситуации, как он и
предупреждал ранее.
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